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Ագուլիսի բարբառը, որով խոսել են Մեծ Հայքի Վասպուրական աշ-
խարհի Գողթն գավառի բնակիչները, այժմ դադարել է գոյություն ունենա-
լուց: Իբրև կենդանի, առօրյա գործածական լեզու՝ գոյատևել է մինչև 
1919թ.՝ Ագուլիսի ավերումը: Գոդթն կամ Գոդթան գավառն ընդգրկել է 
հետևյալ հայաբնակ գյուղերը՝ Վերին Ագուլիս, Ներքին Ագու]իս, Հանդա-
մեջ, Դիսար, Տանակերտ, Ռամիս, Քաղաքիկ, Փստակա, Ցղնա, Բիստ, 
Մսրվանիս, Ալլահի, Խուրս: Բիստ, Մսրվանիս, Ալլահի և Խուբս գյուղերի 
բնակիչները Ագուլիսի բարբառով չեն խոսել, նրանց խոսակցական լեզուն 
մոտ էր Ղարաբաղի բարբառին, մինչդեռ Ագուլիսի շրջակայքում գտնվող 
հայաբնակ ինը գյուղերը բնիկ գոդթանցիներ էին և խոսում էին այդ բար-
բառով: Գոդթանի բոլոր գյուղերի խոսվածքները զգալի տարբերություն ու-
նեն բարբառից, որը հատկապես ներկա է Ցղնայի և Ռամիսի խոսվածքնե-
րում: Բայի խոնարհման ժամանակ վերջիններս հատկապես մոտ են ս 
ճյուղի բարբառներին: Բնակիչներին տրված զոկ անունը անցել է բարբա-
ռին և կոչվելզոկերեն: 

Ում ճյուղին պատկանող եռաստիճան բաղաձայնական համակարգ 
ունեցող այս բարբառում, գրաբարի համեմատությամբ, մեծ փոփոխու-
թյունների են ենթարկվել ձայնավորները: Ի տարբերություն ձայնավորնե-
րի՝ « . . . բաղաձայնները բացարձակապես հավատարիմ են հին հայերենին 
և այս կողմից գերազանցում են բոլոր բարբառներից», - հավաստում է 
վաստակաշատ լեզվաբան Հր. Աճաոյանը:1 

Ագուլիսի բարբառը բավականին շատ է հեռացել հայերենից, նույնիսկ 
դարձել դժվար հասկանալի, հանգամանք, որը պայմանավորված է հատ-
կապես ձայնավորների բազմաթիվ ու բազմապիսի ձևսոիոիտւթյուններով: 
Արտասանական զգալի տարբերություններ կան նույնիսկ բարբառի 
այլևայլ խոսվածքներում: Հր. Աճաոյանի վկայությամբ2, Ներքին և Վերին 
Ագուլիսների աննշան հեռավորության պայմաններում անգամ բնակիչների 

1 Հր. Աճառյան, Քննություն Ագողիսի բարբառի, Ե., 1935,էջ 16: 
2 Ագուլիսի բարբաոից առաջին անգամ նշումներ է բերել Շբյողեբը «Գանձ ա-
րամյան լեզվի» գրքում (1711): Բարբառի ուսումնասիրության համար հարուստ 
նյութ է պարունակում Ս. Սարգսյանի «Ագուլեցոց բարբառը (զոկերի լեզուն)» 
(մասն 1-2, Մ., 1883): Բարբառի համառոտ նկարագրության հեղինակք բազ-
մավաստակ լեզվաբան Հր. Աճաոյանն է (Քննություն Ագուլիսի բարբառի, 
1935), այնուհետև նրա նկարագրին անդրադարձել են Ար Ղարիբյանը (Հա-
մառոտություն հայ բարբառագիտության, Ե., 1941, Հայ բարբառագիտություն, 
Ե., 1953) , Ա. Գրիգորյանը (Հայ բարբառագիտության դասընթաց, Ե., 
1957) գրքերում: Բարբաոի ուսումնասիրությունների ցանկը տե՛ս նաև Հո. 
Աճառյան, Քննություն Ագուլիսի բարբստի, էջ 12,13,14: 
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խոսվածքն ունեցել է նկատելի տարբերություն ներ, որոնք պայմանավոր-
ված են գերազանցապես ձայնավորների արտասանությամբ՝ ա - щ, о - Ց, 
ու-ըԼևայլն: 

Բարբառն ունի ինը ձայնավոր՝ ա, ա, է, ը, ի, ու, ni, о, ց: 
Ագուլիսի բարբառում ձայնավորների վտվտխությունները բավակա-

նաչափ շատ են: Աոանց չափազանցության կարելի t հավաստել, որ ձայ-
նավորներից յուրաքանչյուրը կարելի է վտխարինել համարյա բոլոր ձայ-
նավորներով, և այն «. . . կատարվում է աոանց օրենքի կամ առանց որոշա-
կի օրինաչափությունների...»3: 

Առանձին բառերում ձայնավորներն առավել հին ծագում ե կիրառու-
թյուն ունեն, քան հետագայում հնչյունական փովւոխությունները: Դրանց 
շարքին կարելի է դասել եղունգ^էղունգ, աէր>տայր բառերը: 

Հաճախ ա ձայնավորը իմաստային տարբերակումներ է մտցնում 
նույն հնչյուններից կազմված բառերի մեջ. օրինակ՝ մհաւ նշանակում է 
տեղ, բնակավայր, իսկ մհաւ՝ ուշադրություն, դավա՝ դեղ, իսկ դավա՝ ուղտ: 
Համին նշանակում է համեղ, իսկ համին' նույն: Ա-ն իր արտասանությամբ 
щ և է ձայնավորների միջին աստիճանն է և բազմաթիվ դեպքերում 
վւոխաբինվում է է ձայնավորով: Այս երևույթը ներկա է նաև Արցախի բար-
բառում: Այսպես՝ գսւրծիւ կամ գէրծի|. նարսիւ կամ նէոսհ]. հիմարի կամ 
հււէրի. fcnnuih կամ ի?տէհ. բւսրիլ կամ բէրխ. գիձած կամ գիձէծ. ոհրւսծ 
կամ ոհոէծ. ր?աՖհւ կամ քչէֆիլ. մակ նիւ կամ մէկնհյ և այլն: 

Միավանկ բառերի փակ վանկում ա-ն սովորաբար վերածվում է о կամ 
ու ձայնավորների՝ ափ>օփ, ճաշ>ճօշ, այս>սօ, այդ>դօ, հաց>հօց, 
մահ>մօհ: Միավանկ և երկվանկ բառերում երբեմն էլ ա-ն մնում է 
անփոփոխ,ինչպես՝ աման, մառան, մաղ, խադ>հաղ: 

Ա>ա - ժանգ>ժանգ, չանչ>չանչ, դարդ>դաըը, կաոոաւ>նարդիւ. 
շաբաթ>շայշաթ, ոարմա ն>ոարմա ն: 

Ա>է - աոտոտ>ԷԽտուտ. շաղ>շէը, թուշ>քշէր: Բազմավանկ: բառերի 
սկզբում և բառամիջում ա>ը, օրինակ՝ աղաման>ըըաման, արտա-
սուք>ըռտասըւնք, հարսանիք>հըըսանիք, ճանաչել>ճընանչիլ, նշխարք> 
նո?խօրթ. մկրատ>մոկրօտ. մախաթ> մրխօթ. բաշխել>բըշխիլ: 

Ա>ու, ու - թան>թուն. ծամ>ծում, համ>հում. չափ>չունք, ծանո>ծունդո. 
ժամ>ժո'ւմ. բսւն>բուն. գա]>ցուլ. ձու>ձու (ձուվ): 

Ա>'6 - դառը>դօռնը, վար>վօր, վարդ>ւ]օրդ ղափ>դօփ. բսւհ>քօհ, 
բսւց>բօց. գւսոհ>գօռի. հաուուր>հ'օրուր: 

Ա>օյ - կա]>կօւ). ծալ>ծօյլ: 
Ձայնավորով սկսվող բայերը, որպես օրենք, ստանում են ն նախա-

մասնիկը՝ 
ասում եմ>նահամ րմ. ուտում եմ>նատամ րմ. ուզում եմ>նհօամ ոմ և այլն: 

Ագուլիսի բարբառում առկա է նաև արևելահայ բազմաթիվ բարբառնե-
րին բնորոշ բառասկզբի ե հնչյունի փովտխությունը՝ և' միավանկ, և' բազ-
մավանկ բառերում: 

Բառասկզբում՝ ե>ի, ինչպես՝ երբ>իբ, երբ որ>իբ օր. եց>իցնր. եկ>իկ, 
ես>իս. երեք>իըիք: 

Բառամիջում՝ ե հնչյունը շեշտի տակ դաոնում է ի՝ Թիֆլիսի բարբառի 
նմանությամբ՝ թեւի>թիփ. թև>քիփ ձև>ձիփ Խեոոեւ>հեհտհւ. ցետ>գիտ: 

3 Աո. Ղաոհաան. Համառոտություն հայ բարբաոագիտության, Ե., 1941, էջ 213: 
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Արցախի. Մեդրու և հայ բարբառների նման Ագոււիսում ևս ըփց առաջ 
ե հնչյունը արտասանվում է ա: Ըստ էգ. Աղայանի՝ այս երևույթը թե-
լադրված է բառահիմքի ձայնավորի առկայությամբ4. եոաց>արաց. եր-
կսւթ>արկաթ, երկանբ>արկանբ: 

Ե հնչյունի համար ունենք մասնակի հնչյունափոխության դեպքեր: 
Բառասկգբում՝ ե>ը - երիկամունբ>րրկամունք. եոեցկհն>ոռցւսկհն. ե-

րանի>րրաւնակ. երեխա>րրխօ կամ ըխօ: 
Բառամիջում՝ հ>ը - երեկ>ւորկէ. ոոկէ. դեդնուց>դըդնոլց: 

ե>օ - երդում>օրոո'ւմ: 
Գրական կամ կրոնական վտխաասթյուններում ե-ն մնում Է անփո-

փոխ՝ լէցեդացի. )էբիսկօպօս. մէոամօո կամ մէցավռտ: 
Ե հնչյունի փոփոխության մասնակի դեպքեր ևս կան՝ 
Ե>ա - բհրան>բարան. փհսա>ւհասա. ռեհան>ռահան: 
Ե>ու, ու - տաշեղ>տաշուը, մեկ>մու)ն. լեցու>լուցու: 
Ե>օ - ուդեդ>րոօո: 
Է>ա - թե>թա. քեռի>քաոի: 
է>ի - սւդվես>ացւ|խւ. անեծր>անհսկ. ձեր>ձիր. մեր>միռ: 
Գրաբարյան գադտնավանկ ը ձայնավորը բոլոր դեպքերում արտա-

սանվում է ը, ինչպես՝ զցռփլ>ցրցվի|. ցկեռ>ցոկէռ. խմե|>խրմի|. մնալ> 
մընօլ: 

Ագուփսի բարբառում ը ձայնավորը կարող է վերածվել տարբեր ձայ-
նավոր հնչյունների: Այսպես՝ 

Ը>ա - ընկույզ>անգուց: 
Ը>է - գըդակ>բէդակ: 
Քմային հնչյուններից հետո՝ ը>այ - քըսակ>քայսակ: 
Ը>ի - գր|խավոր>գիւհավուո. սրբբեւ>սիրբի]. գըցել>գիձիլ: 
Լիահունչության ազդեցությամբ՝ 
Ը>ու, ոԼ - սըղոց>սուղուց նաև սոուց. կըճուճ>կուճըւճ: 
Ը>օ - կրրծել>նօռծիլ. կըտապ>կօտաւհ: 
Միավանկ և երկվանկ բառերի շեշտակիր ի-ն վերածվում է ա. ա ձայ-

նավորի՝ իմ >ւսմ. մի > մւս. ծիրան>ծւսրուն. պիտի>մատի. սիրուն>սարուն, 
թոնիր>թարան: 

Հայրենի որոշ բարբառների օրինաչափության համաձայն՝ Ագուլիսի 
բարբառում ևս ի-ն վերածվում է այ-ի՝ կնիկ>ենաւկ. տիկ>տսււկ. ծիծաղ> 
ծաւծաո. միս>մայս, մհտթ>մւսւտբ. սպիտակ>սպարուսկ: 

Բառասկգբում և բառամիջում՝ 
Ի>ու, ոԼ - ակիշ>ակուշ, չամիչ>չամուչ, ինչ>ունչ, ինչքան>ունչքան, 

կարմհո>եարմուր: 
Ի-ն սղվում է կամ վտխվում է ը-ի - երիկամունթ>րրկամունթ. ծիրա-

նի>ծրանի. գիշեր>քըշիը, մխիթարհլ>մխրթարիւ: 
Ի-ն նույնությամբ պահպանվում է մի շարք բառերում՝ կարիճ, անիծ, 

պա նիր>պանդիր: 
Որոշ բազմավանկ բառերում ո-ն դառնում է ա, ա կամ է՝ ոտներ> ատ-

նար. ոչխար>էիլչաը, մորթել >մաոթիւ. ջռրի>ջէրի. ոլորել>ըլ]ւսըիւ, մոլորիլ> 
մըւարիլ: 

"«Երկվանկ բառերի սկզբում շեշտված ե-ն դառնում Է ա,եթե հաջորդող վանկի ձայ-
նավորն Է ա» (Էո. Աոաւան. Մեդրու բարբառը, Ե., 1954,էջ 31): 
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Բաոասկզբում նախաշեշտ ը-ի դիմաց ունենք ը. ոլորել>ըլլարիլ, ողո-
ղե|>րղաոհւ. ոսկորոտիբ>րսկ րռատհօ. ործկտսդ >րռ ծոտ օւ. որոտալ> 
ըըըւոօլ: 

Գրական կամ կրոնական վտխաոություններում օ՜ն փոփոխության չի 
ենթարկվում4 թագատր>թաօաԱօո. եպիսկոպոս>)էպ իսկ օսւ օս. մեղաւոր> 
մէղավօր կամ մէւլավուր:5 

Սի շարք բառերում ունենք ը>ա վտփոխությունը, որի համար հնարա-
վոր չէ առանձնացնել ընդհանուր օրինաչափություն՝ 

ո>ա - որոճ>սւրուճ. մորթի>մարթի. սովորել>տյարիւ. խորովել> հւրա-
Վել: 

ը>է - որդնած>էռնած. որձակ>էոծակ. ռչխար>էխ?ար. կոճակ>կէճակ. 
ջորի>9էրի. հոօհ>հէցհ. փորձել>փէրձիւ: 

Թիֆլիսի բարբառի նման Ագուլիսի բարբառում ևս ունենք ը>ու փովտ-
խությունը: Տարբերությունը ներկայանում է բաոասկզբում, երբ ո-ի դիմաց 
ունենք պարզ ու ձայնավոր: 

Բաոասկզբում և բառամիջում՝ 
Ո>ու - ոսկր>ուսկուռ. ոտն>ուտ. ոսպ>ուսպ. բոդկ>բուխկ. ծոա>ծուա. 

Մարկոս>Մարկուս. թարոց>ոսւրուց. ձիավոր>ձիավուր: 
Սի շարք բառերում ունենք նաև ը>ու վտփոխությունը: Երկվանկ բառե-

րում հատկապես կրկնվող ո-ն երբեմն դաոնում է ու՝ սոոց>սոտուց. կոր-
կոտ>կուոկուտ: 

Գրական և կրոնական բառերում ո>օ՝ եպիսկոպոս>եբիսկօսյօս, կաթո-
դիկոս>կաթխկ օս. հաջողում>ա} օղում: 

Ու ձայնավորը ենթարկվում է մի շարք օրինաչափ փոփոխություննե-
րի, ինչպես՝ 

Ու>է - փուչ>փէչ, կուշտ>կ£շտ, հրուշակ>հրէ?ակ. կուլ տալ >կէ1 տօ|. 
վտւլ զա|>փէ| գու|. մանուշակ>մնէշսյկ և այլն: 

Ու>ոԼ - բուոդ>ոուոդ. ]ուծ>)ուծ. թունդ>թունդ. ջուր>շուը, ոու>ոու. 
լու>լոԼ, գունղ>գունղ: 

Ռւ>օ - թութ>թօթ. թուր>քօը, սուր>սօր. ութ>օք, սուտ>սօտ. թթու>քթօ, 
թրթուր>թոթօռ. կաուր>կտօը (տանիք), ւտուց>պլօց. սուգ>սցք: 

Ու-ն մնում է անփոփոխ՝ խռւփ>իւոսհա. հում>խում. սոստ>սուրփ: 
Կա նաև ու-ի մասնակի վտփոխություններ՝ 
ու>ը - օուոԱաո>ւհոռվօռ. երկուշաբթի>ըըկըշաբթի, ուռեւ>ոռօնի): 
Բառավերջի ութւուն ածանցը դառնում է օթին կամ օթին: Հետագայում 

գրական լեզվի ազդեցությամբ կիրառվել է նաև ֊ությունը՝ ծունոուոօթին. 
մհծօշին. հհմաոօԹհն. համւհեոօոին և այլն: 

Գրաբարի երկբարբառները Ագուլիսի բարբառում վերածվել են պարզ 
ձայնավորների կամ ձայնավորից ու բաղաձայնից կազմված հնչյու-
նախմբի, ուր յուրաքանչյուրը դիտվում է որպես մի պարզ հնչյուն: Երկ-
հնչյուններ պահպանվել են հատուկենտ բառերում: Ե, ո երկհնչյուններով 

Տ Աոանձին դեպքերում էլ բառը, իմաստային տարբեր գործածությամբ պայմանա-
վորված, մի դեպքում կարող է հնչյունավախվելայլդեպքամ՝ ոչ, օրինակ՝ թագա-
վորըերբ գործածվում է միապետ,արքա իմաստով, իսկ մեղավոր բառը՝ կրոնա-
կան, ապա հնչյուն ափոխություն տեղի չի ունենում, մինչդեռ թագավորը՝ փեսա-
ցու և մեղավորը առօրյա՝ սովորական իմաստով օգտագործվելու դեպքում 
հնչյունափոխվում են: 



սկսվող քառերը գրական հայերենից անցել են բարբառին՝ պահպանելով 
համապատասխան արտասանություն: 

Բառասկգբում այ երկբարբառը արևմտահայ բարբառների օրինաչա-
փությամբ դառնում է ա, օրինակ՝ այս>աս, սւ)դ>ադ. սւյն>ան, որոնք պահ-
պանվում են և բաղադրյալ ձևերում՝ աստեղ, աստի, անդի, ասար. ատթան 
և այլն: Բառասկգբում այ-ը դառնում է է՝ աւծ>էծ. ա)գի>էգի. այգ>էգ: 

Սիավանկ բառերում այ-ը հնչում է այնպես, ինչպես գրական հայերե-
նում՝ հայր, մայր, կայծ: Բառասկգբում և բառամիջում հին հայերենի ալ 
երկբարբառը բաղաձայնից առաջ դարձել է օ, ինչպես՝ օգնել>օքնիլ, օ-
գուտ>օքըւտ» °Դ : Բառամիջում աւ-ը դառնում է ու կամ օ, ինչպես ա-
դօթբ>աոութն. ամռթ>ամութ. հտսեւ>խօսխ. ծանռթ>ծանութ: 

Ձայնավորից առաջ և բառավերջում սո երկբարբառի համար ունենք 
ձայնավորի և բաղաձայնի կապակցություն, օրինակ՝ բախտաւոր> բւսխ-
տավօր. թագաւոր>թացավ օր կամ թագավուր. հաւատ>հավսալ, աւելուկ> 
րվե|ուկ: 

Բառավերջում աւ-ի համար նշենք հետևյալ բառերը՝ էառաւ>նաբավ. 
կտաւ>կտավ. աառաւ>աառօւ]. ցաւ>ցօվ: Բաղաձայնից առաջ սո երկբար-
բառը արտասանվում է պարզ օ, և ինչպես հայտնի է, այս երևույթը հայերե-
նում սկսելէ գործելX դարից: Նման արտասանությունը բնորոշ է և Ագու|ի-
սի բարբառին: 

Նախաշեշտ բառերում իւ երկհնչյունը արտասանվում է ը՝ արիւ-
նի]>րրրնի|, արիւնոտ>րրրնուտ: 

Եւ]>իվ - արէւ]>արիվ. տեոէՎ>տիոհմ. անձրէվ>անձրիվ և այլն: 
Եվ>ր - որբէվայրի>ըըբըվաըի, թեթէվանւպ>թթրվանիլ: 
Եվ>վ - երէվալ>րրվօլ: 
Եվ>սւվ - ձևե)>ձաւ1հւ. ա|ևոր>հւավուր և այլն: 
Գրաբարյան եւս երկբարբառը Ագուլիսի բարբառում վերածվում է 

պարզ ա, ա ձայնավորի, ինչպես՝ ցորեան>ցարւսն. կորեակ>կօրակ. անկե-
ա)>անցալ: 

Եւս երկբարբառի դիմաց ի ձայնավոր ունենք գրաբարյան անցյալ 
դերբայի եաւ վերջավորության մեջ՝ ածեալ>ածիլ, նստեաւ>նստհւ: 

Գրաբարյան եաւ եռաբարբառի համար բարբառում ունենք էվ՝ սեաւ> 
սէվ. բարեաւ>բարէվ: 

Եաւ եռաբարբառը վերածվում է ւա-ի՝ քրիստոնեայ>քըիստոնյա կամ 
ա-ի, ինչպես՝ կրեայ>կօըան: 

Եի հին հայերենի երկբարբառը բառավերջում դառնում է ձայնավորի և 
բաղաձայնի կապակցություն՝ սւոև>աոհւ1. թեթև>թհթհվ. տեոև>տհռհվ: 

Բառամիջում իւ երկբարբառի դիմաց բաղաձայնից առաջ ունենք 
պարզ ու, ու ձայնավոր՝ աւհւռ>աւո1ո. արիւն>արո'ւն. սիւն>սըւն, ձիւն>ձուն: 
Այս օրենքը չի գործում ֊ութիւն վերջածանց ունեցող բառերում: 

Բառավերջում իւ>իվ՝ ացնիւ>ացնիվ. հաշիւ>հւճշիվ, աատհւ>աատհվ: 
Ձայնավորից առաջ հւ>հմ՝ հհւանդանաւ>հիվրնղանիւ. դհւան>դիվան: 

Գրաբարի ոյ-ը այստեղ դառնում է ու, ու ձայնավոր, կամ ո՝ - կա-
աո1տ>նապուտ. ւոււս>ւռւս. թո)1>թուլ. անոյշ>անըւշ, ոյժ>ըւժ: 

Ուա, ուե, ուէ. ուի ձևերի մեջ ու-ն դառնում է վ բաղաձայն, օրինակ՝ 



28 IT. Գ. Տաքարյան 
в 

աղուէս>աու|իս. լուանալ>|ւ|անիւ, նու.աց>նէ]աց. նուաոհւ>նւ|աոխ. արիւն-
լուայ>րրրնւու]օ. ազնուական>ացնրւ|ական: 

ЧЕРЕДОВАНИЕ ГЛАСНЫХ И ДИФТОНГОВ В 
АГУЛИССКОМ ДИАЛЕКТЕ 

М. Г. ЗАКАРЯН 

Р е з ю м е 

Каждый гласный звук в Агулисском диалекте может 
превратиться в любой другой гласный. Дифтонги грабара 
стали простым гласным или гласным с согласным. Слова с 
начальными дифтонгами Ь(е), п(во) вошли в диалект из ли — 
тературного языка, сохранив соответствующее произно-
шение. 

Дифтонгов в диалекте нет. 


